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PAPERS. 



The Language of the Epistle to the Hebrews 
as bearing upon its Authorship. 



BY PROF. FREDERIC GARDINER, D.D. 



THE following investigation was originally entered upon without 
much hope of obtaining certain results, but yet with the desire 
to leave no stone unturned that might throw any light upon the 
much-vexed question of the authorship of the Ep. to the Heb. 
Similar investigations have already been made by many, but it was 
preferred to undertake this independently. In the course of the 
examination some points have been noted which seem worth record- 
ing, and even negative results have their value, sometimes affording 
a basis for positive conclusions. 

It may be well to say at the outset, that it is not proposed here to 
go over again the ground traversed by Delitzsch in his commentary 
on this epistle in comparing its phraseology with that of S. Luke, nor 
yet that of Lunemann, controverting the opinions of Delitzsch, and 
himself contrasting the style of Hebrews with that of S. Paul, in the 
introduction to his commentary ; but to make more of a purely verbal 
examination, although, of course, this must sometimes touch upon 
paths already trodden. 

In comparing the language of one book of the N. T. with that of 
others, the relative length of the different books must be kept in 
mind. The following table gives the number of lines in each of the 
books as printed in Griesbach's manual edition of 1805 : — 



Matt. 


2285 


2 Cor. 


56i 


1 Tim. 222 


2 Pet. 151 


Mk. 


1419 


Gal. 


277 


2 Tim. 164 


1 Jno. 244 


Lk. 


2432 


Eph. 


305 


Titus 92 


2 Jno. 30 


Jno. 


1843 


Phil. 


202 


Philemon 43 


3 Jno. 29 


Acts 


2389 


Col. 


197 


Heb. 656 


Jude 67 


Rom. 


881 


1 Thess, 


, 189 


Jas. 221 


Rev. 1 138 


1 Cor 


. 846 


2 Thess, 


. 100 


1 Pet. 228 
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Or, grouping these books according to their authors : Lk. 4821 ; 
Jno. 3284 ; Pauline, 4079 ; Heb. 656 ; all others together, 4304. 
For the purposes of the present comparison this gives: Lk. 4821; 
Heb. 656 ; Pauline, 4079 ; all others, 7588. Hence, to determine 
the relative frequency of any word, it is necessary to multiply the 
number of its occurrences in S. Luke by ffff= i-57; in Heb. by 
i^»s.= 11.56; in S. Paul by ||yf = 1.86. There is, of course, a 
certain fallacy in this process. An author may use a word several 
times in a short writing which he would not have used again had the 
writing been extended ; or he may never use a word in twenty pages, 
when he will employ it several times in the twenty-first. Such facts 
must be borne in mind, but the above process seems to be the only 
means of making a comparative statement in figures. Throughout 
this paper, for convenience in using concordances, etc., I have taken 
the Text. Rec, as sufficiently accurate for the purpose, except where 
the contrary is expressly noted. 

One obvious means of estimating the comparative richness of the 
vocabulary of a writer is by observing how many of his words are 
peculiar to himself. Peculiar words, indeed, are often required by 
peculiarity of subject, and may often be what is called accidental. 
Still, when the number of them in any writer is unusually large, the 
fact has its value. Now if one examine the table of " Words peculiar 
to individual N. T. writers," given in Thayer's Grimm's N. T. Lexi- 
con, 1 he will be struck with the fact that the writings of S. Luke and 
the Ep. to the Heb. abound in peculiar words above all others. 
Excluding words occurring in quotations from the LXX (which have 
no bearing upon the characteristics of the writer), and also excluding 
words which depend on Var. Led., we find that the number of such 
words in the Gospel of S. Luke is 249, in the Acts 414, in the Ep. to 
the Heb. 14 7, 2 while even the Apocalypse, with all its peculiar sub- 
jects and remarkable imagery, has but 116, and none of the other 
books, except Matt. (114), reach as high as 100. This fact suggests 
that the writer of Heb. was distinguished, like S. Luke, from the 

1 Appendix IV. pp. 698-710. I have preferred to take these statistics from 
this accurate and scholarly work ; they vary only slightly from similar tables pre- 
pared by myself more than thirty years ago. In my own tables, however, I had 
noted whether, and how often, these words occur in the LXX, and also certain 
other facts concerning them, to some of which I may have occasion to refer. 

2 This number is increased by some curious mistake to 217 in a note by the 
late Dr. Ezra Abbot, generally so scrupulously exact, in Smith's Bible Diet. (Amer. 
ed.), p. 1025, note d. 
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other N. T. writers by a peculiarly rich vocabulary ; but as soon as 
the comparative length of the books is taken into consideration, the 
suggestion falls to the ground. S. Luke's Gospel has one peculiar 
word to every 9.76 lines, Acts one to 5.77, Heb. one to 4.45 ; but 
1 Tim. has one to every 3 lines, 2 Tim. one to 3.22, Titus one to 
2.97, Jas. one to 3.5, and so on with several of the other shorter 
epistles. In no book, however, of nearly equal or of greater length 
is the proportion so large as in the Heb. except in the Acts. So also 
if the whole writings of any author be taken. S. Luke in both his 
works together has 724 words peculiar to himself, or one to every 
6.66 lines ; S. John has only 244, or one to 13.46 lines ; S. Paul 777, 
or one to 5.25 ; Heb., as already said, one to every 4.45 ; while all 
the other writers added together have 378, or one to 11.38. One 
general conclusion may be drawn from these facts : that the results 
of statistics depend very much upon how they are manipulated. Yet, 
on the whole, the first impression of every reader is confirmed, — 
that S. Luke and the author of Heb. excel the other N.T. writers in 
the richness of their vocabulary ; but in view of the peculiar sub- 
jects treated in the epistle, it does not seem that this peculiarity is 
sufficiently marked to form the basis of any important inference. 

The concordance may next be examined from another point. May 
not some indication of authorship be found in the number and char- 
acter of the words common only to S. Luke and Heb., to S. Paul and 
Heb., and to the other writers and Heb. respectively? First, in re- 
gard to number. There are 34 words common to S. Luke and Heb. 
and found nowhere else ; to S. Paul and Heb. 46 ; to all others and 
Heb. 28. As the "other writers" contain nearly twice as much 
matter as either S. Luke or S. Paul, it is evidently necessary to change 
these numbers in proportion to the length of the writings to bring 
out the real state of the case. The relative numbers are as follows : 
common to Lk. and Heb. 53.5 ; to S. Paul and Heb. 85.56 ; to other 
writers and Heb., as before, 28 ; or nearly twice as many common to 
Heb. with S. Luke, and more than three times as many with S. Paul 
as with other writers. This fact tends, of course, to connect this 
epistle with both S. Luke and S. Paul, but especially with the latter. 
It quite falls in with the vacillating opinion of Origen (notwithstand- 
ing his strong remarks on the difference of style between this epistle 
and the Pauline writings), and with the report he gives of the tra- 
ditions current in his day, sometimes attributing it to S. Paul, while 
elsewhere he says, " the account that has come down to us is various, 
some saying that Clement, who was Bishop of Rome, wrote it ; others 
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that it was Luke, who wrote the Gospel and the Acts." ' It also helps 
to explain the statement of his predecessor, Clement, that " the Ep. 
to the Heb. was, indeed, Paul's, but in the Hebrew language, as first 
written to the Hebrews ; but Luke carefully translated it into Greek 
and published it for the Greeks. On which account the same color- 
ing of language is found in this epistle and in the Acts of the Apos- 
tles." 2 We are not here concerned with the external testimony to 
the authorship, nor with the manifest improbability that this epistle 
should be a translation ; but there was certainly something in its 
language which associated the epistle in the minds of the Alexandrian 
scholars of the third century with the writings of S. Luke as well as 
of S. Paul. 

But much more important than the mere numerical statement is 
the character of some of these common words. In the large majority 
of them, indeed, there is nothing noticeable ; for they have nothing 
characteristic, and many are used but once by each of the writers, 
and that apparently without any special design. A few, however, are 
worthy of more consideration. The noun /carcra-awis and the verb 
KaTcra-aixo, which might be expected to be frequent enough, are used 
only in Lk. and Heb., the noun once in Lk., 8 times in Heb. ; the 
verb 1 1 times in Lk., 3 times in Heb. ; or, together, 1 2 times and 1 1 
times. The noun peToxos is used once in Lk., 5 times in Heb., and 
nowhere else ; while the verb p.erix«> is used 5 times by S. Paul, 
3 times in Heb., and by no other writer. Ataridc/uu occurs 3 times in 
Lk., twice in Heb., and nowhere else. Swavrao) is used 4 times in 
Lk., twice in Heb., and not elsewhere. The word for star in Greek 
writers has either form, acrrpov or ao-Trjp, and both are common in the 
LXX. The former is used exclusively by S. Luke (3 times), and also 
in Heb., where, however, it occurs but once ; aa-Trjp, however, is ex- 
clusively used by all the other N. T. writers, by S. Paul 3 times, by 
others 2 1 times. On the other hand, hhcUvvpx occurs twice in Heb., 
9 times in S. Paul, and in no other writer. The verb evapeo-Teo) 
(occurring 3 times) is peculiar to Heb., as is also the adverb cvapi- 
crrews, while the adjective evdpea-ros occurs once in Heb. and 7 times 
in S. Paul, being found nowhere else in the N.T. The striking adverb 
i<j>dira£, not found in any other N. T. writer, occurs 3 times in Heb. 
and twice in S. Paul. The verb Xeirovpyew with the nouns Xarovpyla 
and AeiTovpyds and the adjective XeirovpyiKos, though common enough 

1 Origen, Horn, in Hebr., preserved in Euseb. Eccl. Hist. vi. 25 ad finem. 

2 Clement Alex. Hypost. in Euseb. Eccl. Hist. vi. 14 prope initium. 
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in the LXX, and apparently sufficiently often called for, are used in 
the N. T. only by S. Luke, S. Paul, and in Heb. The verb occurs 
only once in each of them ; Xarovpyia is used once by S. Luke, 
3 times by S. Paul, and twice in Heb. ; Xeirovpyos 3 times by S. Paul, 
twice in Heb. ; while Aa-rovpyi/cos occurs only once in the last ; 
i.e. the whole group is used twice by S. Luke, 7 times by S. Paul, and 
6 times in Heb., and none of them anywhere else. The much more 
important word /ueo-iV^s is used only in S. Paul and Heb., 3 times in 
each. The same is true of 6/w\oyia, a word which might have been 
expected more frequently. There seems to be nothing peculiar about 
the word ovei&'oyio; found only in S. Paul (3 times), and in Heb. 
(twice) . The words muSci'a and iraiScvnJs also occur only in these 
writers, the former 4 times, the latter once in S. Paul ; the former 
twice, the latter once in Heb. We are surprised to find such a word 
as Tr\r)po<l>opta. only in these writers, in each of them twice. The 
remarkable word viroa-Tacns, afterwards in a different sense of so 
much importance theologically, is also found only in these writers, 
in S. Paul 3 times, in Heb. twice. 

Now this examination of common words has some value, unless it 
can be, at least in some degree, paralleled bywords common to 
Heb. and the other N. T. writers. I do not find that it can be. On 
turning to the list I find but two words common only to any or to all 
of them and to Heb., occurring more than once in each, and of 
course a single occurrence of a word is of small value. One of these 
is the purely accidental word £/38o/m>s, used twice in Heb. and 7 times 
elsewhere (5 times in Rev.), and the other is the more important 
word /Scwrrio-jiids (always in the plural, = purifying ablutions) used 
twice by S. Mark and twice in Heb. 

Whatever value there may be therefore in this examination of 
common words is much increased by the almost entire absence of 
any such relation with the other N.T. writers. It seems to point, 
as far as it goes, to some sort of relation between the three writers 
S. Luke, S. Paul, and the author of Heb., and especially of the 
two latter. 

We may now turn to other words of wider range which yet have 
something in their usage tending to show the style of the writer. 
The verb epxopai with its various compounds, d:r'-, iir'-, i£-, do--, kclt'-, 
Trap'-, and Trpoaepxopai is naturally used more frequently in narrative. 
Making allowance for this, we are surprised at its relative frequency 
in Heb. and its infrequency in the Pauline epistles. The proportionate 
numbers are : Heb. 519 ; S. Luke, 656 ; S. Paul, 169 ; all others, 708. 
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If the particular compound ela-ipxopM be taken by itself, the pro- 
portionate numbers are : Heb. 196 ; S. Luke, 133 ; S. Paul, 7 ; all 
others, 91. It is relatively much more frequent in Heb. than any- 
where else, it is common in S. Luke, but almost entirely avoided by 
S. Paul. 

Aa/x/idvo) and its compounds on-, and vapaXa.iJ.f3d.va> have a similar 
variable usage. They are also relatively much more frequent in Heb. 
than anywhere else, much less common in S. Luke, and still less so in 
S. Paul. The proportionate numbers are : — 

Hebrews. S. Luke. S. Paul. All Others. 



Xa/x(3d.vo> . 


. 196 


80 


6l 


157 


im- 


• 34 


19 


4 


4 


■napa- . . , 


• 1 39 


1 


20 


25 


Together . 


• 369 


TOO 


85 


186 



It is noticeable that S. Luke almost entirely avoids the compound 
with irapd, and S. Paul that with km, while Heb. uses them all with 
peculiar frequency. 

While S. Matthew habitually designates heavenly things by the 
genitive plural rw ovpav&v or by the dative iv roh ovpavots and is 
somewhat followed by other writers, Heb. and S. Paul employ these 
forms very little, and are almost alone in availing themselves of the 
compound adjective eVoupanos for the same purpose. S. Luke uses 
this word only once ; Heb. 6 times ; S. Paul, 1 2 times ; all others, 
twice. On the other hand the simple owpawos is not used at all in 
Heb. and S. Paul, but occurs twice in S. Luke and 4 times elsewhere. 

The distinction between the words XaXelv and Xiye.iv is generally 
recognized, and both are common enough. The only point to be 
noted is their frequency relatively to each other. Heb. uses them in 
the proportion of 1 : 2 ; S. Paul, the same ; S. Luke, 1 : 3 J ; all others, 
1 : 7, nearly. Heb. and S. Paul are alike, S. Luke varies from them 
considerably, but far less than other writers. 

The adjective p.6vos and its adverb p,6vov are used in Heb. only 
3 times; by S. Luke, 17 ; S. Paul, 49 ; all others, 44. The Hebraistic 
Trpovumov, so very frequent in the LXX, curiously occurs 27 times in 
S. Luke ; it is found in Heb. but once, while S. Paul uses it 2 7 times, 
and all others 22 times. So also pij/m. is a common enough word ; 
but in its Hebraistic sense, corresponding to — 0™f, a thing, the 
subject matter of speech or command, its use is confined to S. Luke 
(8 times), and does not occur in Heb. or elsewhere. Both vtrdpxw 
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and viroo-Tpicjxo are favorite words with S. Luke. The former occurs 
in his writings 34 times, is not found at all in Heb., is used by S. Paul 
1 1 times, and only 4 times elsewhere ; the latter is used by S. Luke 
3 1 times, and elsewhere is used only once in Heb., once by S. Paul, 
and once by S. Mark. On the other hand, KaTepya^opM is a Pauline 
word (21 times), never used in Heb., and but 3 times elsewhere 
(Jas. 2, Pet. 1). The use of the comparatives KpeiWcov and irAeiW 
with the superlative ttXuo-tos on the contrary is far more common in 
Heb. The comparative numbers are: for k/joWw Heb. 150; 
S. Luke, o ; S. Paul, 7 (he also uses the adverb Kpelcra-ov once) ; all 
others, 2. For irXeiwv, irAttdros, Heb. 46 ; S. Luke, 42 ; S. Paul, 19 ; 
all others, 1 7. 

I do not recall any other words of this kind, the usage of which 
affects the point. The inferences to be drawn from this examination, 
if any, are somewhat contradictory. They certainly do not point to 
the authorship of this epistle by either S. Luke or S. Paul as they 
might be expected to do if such were the fact. There are some 
striking similarities of diction ; but the differences are at least quite 
as important. 

It is now time to consider those particles, adverbs, and prepositions 
which bring out the habits of expression of each writer. While it is 
not proposed to enter into points of grammatical construction any 
farther than they are necessarily involved in the use of these words ; 
yet in considering them, it is well to bear in mind that there is a 
striking similarity of grammatical construction between S. Luke and 
the Ep. to the Heb. Every one in the study of the N. T. grammars 
must have observed how often reference is made to this fact. Butt- 
mann, e.g. (§ 130, p. 142), 1 remarks in regard to a certain construction, 
" the language of the N. T. however, especially that of Luke and of 
the Ep. to the Heb., is not so far removed from the ordinary Greek 
as not to avail itself of this advantage." Again, he speaks of another 
classical construction (§ 144, p. 299) as having " in the N. T. in the 
case of XavOdveiv and its associated verbs almost completely dis- 
appeared, only a few instances of it being adducible (almost ex- 
clusively from Luke and the Ep. to the Heb.)." Again, speaking 
of p.lv . ■ ■ Si, he says, " In the use of these two particles the N. T. 
writers, especially Luke, the author of the Ep. to the Heb., and 
Paul, are by no means unpractised. " Similar observations are 
frequent. Delitzsch has collected in his commentary on the epistle 

1 Buttmann's Gram, of N. T. Greek, translated, etc., by J. H. Thayer. 
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all that need be said of such similarities. They seem to show only 
that S. Luke and the author of our epistle agreed in using rather more 
classical constructions than were generally common to the other N. T. 
writers ; but as this might easily have been the case with many 
Christian writers of the Apostolic age, they do not point to an identity 
of the writers. What is needed for that purpose is individual 
idiosyncrasies or differences, and such difference in the use of the 
optative between S. Luke and Heb. has been pointed out by Dr. 
Harman (this Journal, Dec. 1886, p. 10). The optative mood occurs 
66 times in the whole N. T. — 32 of them in the Pauline writings; it 
occurs but once in Heb. It is almost always " used to express a wish 
ox prayer except in the writings of Luke." 

The adversative dXXd is common enough everywhere, not even the 
shortest epistle being without more than one instance of its use ; but 
it is much less frequent in S. Luke and in Heb. than anywhere else. 
A table of the proportionate use of this and several other words is 
given below. 'AAA17A.W, common enough elsewhere, is found but 
once in Heb. The particles dv and idv are so much confused in the 
Far. Lect. that they may best be taken together, idv ixy and iavirep, 
however, being noted separately. In the use of Sid Heb. nearly 
doubles the usage of S. Paul, but he uses it three times as often as 
S. Luke, and S. Luke more than twice as often as the other writers. 
In the use of Sid™ there is more uniformity between the three writers 
as distinguished from others, though Heb. is still in advance. 

Hebrews. S. Luke. S. Paul. All Others. 



dXXd • 


• • 185 


107 


255 


246 


dAX^Aco)/ . 


. . II 


3 1 


74 


40 


av, idv 


. . 137 


146 


116 


286 


idv p.r\ 


. . — 


11 


26 


4i 


eavirep . 


• • 3 


— 


— 


— 


Sid . 


. . 104 


19 


56 


8 


Sidn 


. . 23 


12 


19 


4 



These words, as far as their indications go, on the whole point to a 
writer of Heb. different from any of the others. 

In the use of the pronouns of the first and second person and of 
both numbers S. Paul, as might be expected, is most abundant, but 
the author of Heb. is singularly shy of them. He was far less dis- 
posed than any other N. T. writer to bring forward the personality of 
either himself or his readers. This fact has been noticed and an 
explanation offered based upon the character of the work as more of 
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a treatise than of a personal epistle ; but this explains too much, since 
the personal pronouns, though relatively infrequent, are still very 
common. Moreover, there is no apparent reason why the character- 
istics of a treatise should be found in this epistle rather than, e.g., in 
that to the Romans (where they occur with characteristic frequency) , 
except in the preferences of the writers. The proportionate numbers 

are : — 

Hebrews. S. Luke. S. Paul. All Others. 

First person . . 462 491 913 594 

Second person . 705 1115 1581 1318 

Together . . 1167 1606 2494 1912 

St. Paul, then, uses these pronouns together far oftener than others, 
and particularly more than twice as often as the author of Heb., who, 
though making absolutely very frequent use of them, yet relatively 
employs them far less than any one else. The case of the third person 
is peculiar, since its frequent and redundant use is one of the marked 
characteristics of the N. T. diction ; yet here, curiously, S. Paul is 
found to use it less than half as often as Heb. The same is true of 
the demonstrative IkcIvos; but in the use of the reflective eavros 
S. Paul is largely in excess. The proportionate numbers are : — 





Hebrews. 


S. 


Luke. 


S. 


Paul. 


All Others. 


avroi . 


• • 323 




298 




!SO 


417 


Ikcivos 


• • 94 




104 




4i 


173 


iavro's . 


• • 150 




129 




221 


120 



The difference in the use of these pronouns between Heb. and 
S. Luke is not very great, but this is in marked contrast with that of 
S. Paul, and decidedly differs from that of other writers. In the use 
of ovtos Heb. is strongly differentiated from S. Luke, but less so from 
S. Paul. The proportionate numbers are : Heb. 485 ; S. Luke, 749 ; 
S. Paul, 524 ; all others, 631. 

The words of a pronomial character, aAAos, ertpos, tis interroga- 
tive and «s indefinite, have some marked peculiarities in their usage, 
though the testimony of statistics varies in regard to each of them. 
The proportionate numbers are : — 



Hebrews. 


S. Luke. 


S. Paul. 


All Others. 


aXkos .... 23 


27 


56 


10S 


erepos .... 79 


58 


58 


12 


tis (interrog.) . 116 


261 


56 


168 


tis (indef.) . . 243 


108 


262 


135 



10 
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Hebrews and S. Luke are not far apart in the use of aAAos ; S. Paul 
employs it oftener than both of them together, and the other writers 
collectively more than twice as often as S. Paul. On the other hand 
Itcjoos is used with exactly the same frequency in S. Luke and S. Paul, 
less than one quarter as often in the other writers, but much more 
abundantly in Heb. than in any of them. The interrogative tis is 
used less than half as often in S. Paul as in Heb., and less than half 
as often in Heb. as in S. Luke, other writers on the average being 
intermediate between Heb. and S. Luke ; while the indefinite tis is 
most common in S. Paul, nearly as much so in Heb., far less so in 
other writers, and least of all in S. Luke. 

Taking the words Ikouxtos, toiovtos, and toctoutos, proportionate 



numbers are : — 


Hebrews. 


S. 


Luke. 


S. Paul. 


All Others 


CKaoros 


• • 58 




25 


9° 


19 


toioutos . 


• • 58 




12 


61 


T-S 


TOCTOVTOS . 


. • 58 




6 


4 


IO 



That is, they are all used in Heb. with exactly the same frequency, 
while they vary widely in the others. In regard to the last the usage 
of both S. Luke and S. Paul is unlike that of the Heb., and the fre- 
quency of the other two is different in S. Luke from that in S. Paul. 

It seems unnecessary to make further examination of words of this 
class. They show a marked individuality and difference in the usage 
of the several writers ; and it is to be remembered that Heb., Acts, 
and the later epistles of S. Paul must have been written at no great 
interval of time apart. 

Let us now take the particle el with its various combinations d kcu, 
d /xrj, dye, d 81 jxrj, d p,rj re, el Trep, a irws, et Te, and et tis. Only the 

first two of these combinations occur in Hebrews at all. The actual 
numbers are : — Hebrews. S. Luke. S. Paul. All Others. 



ei . 




• 


m 


65 


125 


112 


d KM, . 




. . 


1 


3 


16 


2 


d p.yj . 




• 


1 


1 3 


28 


5i 


dye 




. 


— 


— 


5 


— 


et be fir) 




. 


— 


5 


1 


8 


d p/q tc 




• 


— 


1 


2 


— 


el Trep . 




• 


. — 


— 


5 


1 


el ir<os . 




. 


— 


1 


3 


— 


£1 T£ 




. 


— 


— 


53 


2 


el tis . 




• 


— 


5 


3 2 


20 


Total 




• 


16 


93 


270 


196 


or, proportionate 


iy 


. 


185 


146 


402 


196 
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S. Paul, therefore, greatly exceeds all others in the use of these 
particles, while the difference between the others is not so great, 
although S. Luke is most sparing of all in their employment. 

Adverbs of space are very sparingly used by S. Paul, with an approach 
to equality between Heb. and S. Luke, but twice as often by other 
writers. For e*ei, ottov, ov, ttov, and <SSe, taken together, the propor- 
tionate numbers are : Heb. 82 ; S. Luke, 93 ; S. Paul, 26 ; others, 186. 

In the various particles and adverbs of negation I do not find on 
the whole any noticeable peculiarities, although /x^Sas and /xrjSe occur 
each but once in Heb., while the former is common both in S. Luke 
(31 times) and S. Paul (33 times), as well as in other writers (22 
times), and the latter less frequent in S. Luke (11 times), and common 
in S. Paul (29 times) and other writers (21 times). But the word 
X<opts is used frequently enough in Heb. to be considered characteristic ; 
far less by St. Paul ; least of all by S. Luke. The proportionate 
numbers are : Heb. 150 ; S. Luke, 1 ; S. Paul, 28 ; all others, 10. 

The particles /xiv and 8e have already been alluded to. They 
would naturally be more common in narrative ; but as between Heb., 
S. Paul, and the other epistles, they are relatively most frequent in 
Heb. The same thing is true of the conjunction tc, which is more 
common in S. Luke and S. Paul than in other N. T. writers. 

IIaA.iv is comparatively rare in S. Luke, but equally common in 
Heb. and S. Paul. Proportionate numbers are : Heb. 116 ; S. Luke, 
13 ; S. Paul, 116 ; all others, 94. 

The use of r) is very rare in Heb., whether as a disjunctive con- 
junction or as a term of comparison. In the latter sense it occurs 
but once, and in the former only 4 times, two of which are in quota- 
tions from the LXX, and a third in a more than doubtful reading. In 
all the other N. T. writers it is very common, and most of all in S. Paul. 
In the use of /xaWov, however, though S. Paul still exceeds, Heb. most 
nearly approaches his usage. The causal conjunction iird is far more 
frequent in Heb. than anywhere else. The proportionate numbers 
(including all instances of rj in Text Jiec.) are : — 

Hebrews. S. Luke. S. Paul. All Others. 

rj 58 127 219 132 

/ixaXXov ... 69 20 87 20 

«ro .... 104 3 20 5 

Whether in its interrogative, or its other use, 7nos is almost wholly 
avoided in Heb., occurring but once (interrogatively), while it is 
common enough in S. Luke (27 times), S. Paul (40 times), and 
other writers (51 times). 
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Both tva and on are used very often by S. Paul and the other 
writers, and much more sparingly in Heb. ; but S. Luke uses tva much 
less than half as often as Heb., while he employs on much more than 
half as often again. The proportionate numbers are : — 



Hebrews. 



All Others. 



tva . 

<r 

on 



231 

208 



339 
683 



S. Luke. S. Paul. 
100 379 

373 5 J 9 

The un-Attic particle Ka.Od's, the adverbs ovno's, axrti, Sxrmp, and the 
conjuction mo-re., all especially appropriate to trains of reasoning, are 
very various in their usage by the different writers. Proportionate 
numbers are : — 





Hebrews. 


S. Luke. 


S. Paul. 


All Others. 


Ka6u>% . 


. 92 


44 


143 


58 


OUTO>S . 


. 104 


78 


125 


77 


oxra 


• 23 


28 


— 


14 


uxnrep . 


• 35 


8 


30 


17 


OXJTC . 


11 


17 


73 


32 



The following table of the proportionate numbers of the prepositions 
shows that while Heb., S. Luke, and S. Paul all use them considerably 
more freely than the other writers (S. Paul most freely of all) there is 
considerable variation between them in the employment of each 
particular preposition, one preferring a construction with one pre- 
position and one with another. They are all used by all except that 
Heb. alone never employs o-w unless in composition, while S. Luke 
uses it oftener than any one else. 
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&a. 

£K, £if 

im . 
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//.era 

irapd 
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o~uv 
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Total 
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246 
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352 


i°5 


266 
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88 
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i65 
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220 


474 


268 


250 
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7i 


12 


139 


24 


199 


25 


IO4 


124 


132 


67 



2545 



2485 



2691 



2010 
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It may be thought that all this tedious examination is not worth 
the trouble. It goes to show — what has always been noticed by 
every reader — that the style of the epistle is unlike that of S. Paul ; 
but if it also show, as it seems to do quite as clearly, that it is unlike 
that of S. Luke too, something has been gained. It makes it 
improbable, at least, that S. Luke wrote the epistle to give expression 
to the ideas and arguments of S. Paul. 

It remains now finally to examine words of another class. There 
are many words and groups of words so peculiarly appropriated to 
certain ideas or shades of thought, that the use or non-use of them 
indicates pretty clearly the habitual thought of the writer. If he use 
them habitually, the phase of truth which they represent must have 
been one of its prominent aspects in his mind ; or if he very seldom 
employ them, then that aspect of truth was not the predominant one 
from his point of view. Such words or groups of words are of very 
different degrees of importance ; but even those of inferior significance 
help to complete the picture of the writer's mental habits, and it is 
therefore well to examine all which are in any degree characteristic. 

The group dycra-cuo, ayair-q, and ayawqTo<s is noteworthy. They are 
very common in the Pauline writings, but are rare both in S. Luke 
and in Heb. In fact only one of them, dycm-i/ros, occurs at all in the 
Acts, and none of them are ever used by S. Luke except in recording 
the words of others. So also of the Heb. Of the 5 instances of 
their use, two are in quotations from the LXX. They are common 
enough in other writers, but are especial favorites of S. John. Of the 
154 instances in " other writers," 109 are in S. John, so that the words 
may be called Pauline and Johannean. Their rarity in S. Luke and 
Heb. may be partly explained by the fact that ayair-q is an exclusively 
biblical word, and that aya.Trda> also is used in a higher sense in the 
sacred than in profane writings. Still they were common words in 
the Christian community, and they mark a distinction in thought 
between S. Luke and Heb. on the one side, and S. Paul and the 
rest of the N. T. on the other. The actual number of instances of 
their use is: Heb., 5 times; S. Luke, 15 ; S. Paul, 135 ; -all others 
(Jno. 109), 154; but if we exclude from the enumeration all quota- 
tions from the LXX, and all record of the words of others, the 
numbers become: Heb. 3; S. Luke, o; S. Paul, 132; all others 
(Jno. 43), 87. The comparison is too obvious to call for propor- 
tionate numbers. As an appendix to this group it may be mentioned 
that <f>i\iu> never occurs in Heb., is used only twice by S. Luke, twice 
by S. Paul, and 21 times elsewhere, 15 of which are in S. John. 
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The word d8eA<£o? is somewhat like the previous group in that it is 
used most frequently by S. Paul, and next to him by S. John ; it is, 
however, also common enough both in S. Luke and Heb. Propor- 
tionate numbers are: Heb. 116; S. Luke, 126; S. Paul, 247; all 
others (Jno. 93), 116. 

A word especially appropriate to Heb., and one which might 
have been expected there very often, ayiaoyxos, occurs but once, while 
it is used 8 times by S. Paul, and is not found in the rest of the N. T. 
On the other hand at/na, which we might have expected frequently 
in S. Paul as well as in Heb., is very common in the latter and not at 
all so in the former. Proportionate numbers are: Heb. 231 times; 
S. Luke, 3 1 ; S. Paul, 24 ; all others, 44. Here, from the nature of 
the writings, we may not be surprised at the commonness of the word 
in Heb. ; but its comparative rarity in S. Paul is remarkable. His sub- 
jects led to it, and had it come to his mind as readily as it did to that of 
the author of Heb., it must have occurred in his writings much oftener. 

The group of words, SXrjOeta, aXrjOiji, aXrjOivos, aXrjOm, and a\r]6ev<D, 

which we are accustomed to consider peculiarly Johannean, is also 
very frequent in S. Paul, but comparatively rare in S. Luke and Heb. 
The actual numbers are : Heb. 4 (aXrjOivo's 3 times, aXrjOaa once) ; 
S. Luke, 12 ; S. Paul, 55 ; all others, 114 (of which S. John, 95). 

The word cbro'cn-oAos is used but once in Heb., and that in reference 
to Christ, in which sense it is never used in the other epistles. On 
the other hand, it is found in its ordinary meaning 34 times in the 
Pauline, and 4 times in the other epistles. This may be due in part 
to the anonymous character of the epistle. 

Of the group axrOevua, acrOtviia, affOivrjim., and aaOevrji, only two 
occur in Heb. — aaOevua (4 times) and aaOevrjs (once). The actual 
occurrences of the whole together are : Heb. 5 times; S. Luke, 15 ; 
S. Paul, 43 ; all others, 21 ; or proportionately, Heb. 58 ; S. Luke, 23 ; 
S. Paul, 90; all others, 21. This is evidently an especially Pauline 
class of words. 

The words of opposite signification, fSifSaxos, j3e/3ai6w, /?«/3euWis — 
very infrequent in the LXX — do not occur at all in S. Luke, and are 
relatively far more frequent in Heb. than anywhere else. The pro- 
portionate numbers are: Heb. 92 times; S. Luke, o; S. Paul, 15; 
elsewhere, 3. Evidently S. Paul preferred to dwell upon weakness, 
the author of Heb. upon strength. 

There is a similar contrast between the verb i\ir%w and the noun 
iXwfe on the one hand, and the verb eTrayycAopu and the noun 

tTrayyeXCa on the Other. TSX-qpovoixiui, K\r)povop.(a, and Kk^povofioi are 

most common in Heb. The proportionate numbers are : — 



LANGUAGE OF THE EPISTLE TO THE HEBREWS. 1 5 



Hebrews. 


S. Luke. 


S. Paul. 


AllO; 


iXiri^o) and JAms . . 69 


20 


100 


10 


iirayyiXop.ai and ) ~ 
iwayytXia. .... J 


16 


57 


9 


K\rjpovoiA€<x>, KXrjpovo/Aia, ) 
KX^pOVO/AOS . . . . ) 


11 


33 


8 









Together . . . 381 47 190 27 

It is plain that while the author of Heb. dwelt much more upon the 
brightness of the future than any other writer, he preferred to speak 
of it in the light of promise and of inheritance, while it rested in 
S. Paul's mind more as a hope. This is the more noteworthy because 
the. ideas of sonship and of adoption are very common in S. Paul. 
He alone uses the word vioOeaia 5 times. 

The words fijxipa and cr-qp-tpov are curiously infrequent in a writer 
of the present urgency of S. Paul, and are relatively most common in 
S. Luke and Heb., but most so in the last. In proportion the 
numbers are : Heb. 278 ; S. Luke, 207 ; S. Paul, 100 ; all others, 153. 
That is, Heb. uses them nearly three times as often as S. Paul. 

The names for God and for our Lord are used by the various 
writers with much difference, and with an evident preference in each 
of them for his own accustomed word. The proportionate numbers 
(which can take no note of periphrases) are as follows : — 

Hebrews. S. Luke. S. Paul. All Others. 

0eos .... 774 463 1016 419 

Kvpios ... 185 335 524 213 

'Ljcrcws ... 150 255 405 519 

XpMTTOS . . . 150 69 562 102 

In all cases S. Paul uses these words most freely (about twice as 
often as anybody else), except that in the case of 'I^croSs he is 
exceeded by " other writers " as a result of the large amount of 
narrative contained in them. ©60s is used in Heb. next in frequency 
to S. Paul, but with a long interval between them, and very much 
more often than elsewhere. Kvpios is used least frequently in Heb., 
while 'Itjo-ov's and Xpto-rds are employed there, one with exactly the 
same frequency as the other, though S. Luke, S. Paul, and the other 
writers employ them very unequally, one preferring one, and another 
the other. The use of these words is so much a matter of habit, 
habit alike of writing and of mode of thinking, that these facts go far 
to differentiate the writers. 
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Krjpvyp.a, Krjpvtj, and Krjpvacrw are none of them ever used in Heb. 
For the others proportionate numbers are : S. Luke, 2 7 times ; S. Paul, 
35 ; all others, 20. 

The group KavyanpM., Kavxr]iJLa., and (concerts is almost exclusively 
Pauline, occurring in his writings 58 times, while it is nearly absent 
from Heb., only Kavxr)p.a being used, and that but once. These words 
do not occur in the other N. T. writers except 3 times in Jas. So 
also Xoyilofjuai and pxt.Kp06vp.la are especially Pauline. They each 
occur only once in Heb. The first is found twice, the second not at 
all in S. Luke ; but \oyit,opxa occurs 34 times in S. Paul, 4 times in 
other writers, while paKpoOvpia is used by S. Paul 10 times, and only 
3 times elsewhere. 

- Ma.vOa.vo> is used 16 times by S. Paul, only once each by Heb. and 
S. Luke, and 7 times elsewhere. TLapaKaXew and irapdKkrjo-i.<i are much 
more frequent in S. Paul's writings than elsewhere, but in this case he 
is more nearly approached by Heb. than by others — yet with a great 
difference. Proportionate numbers are: Heb. 81; S. Luke, 54; 
S. Paul, 137 ; all others, 22. The word irpoo-evxo occurs in Heb. but 
once, and irpoaev^opai not at all. This is a noteworthy omission in 
our epistle, although it is also true that they are not used by S. John, 
except irpoacvxr) 3 times in Rev. The two words are found in S. Luke 
and S. Paul each 33 times, and in the other writers 43 times. The 
words <rdp£ and aapKiKos are favorites of S. Paul. They occur 7 times 
in Heb., 6 times in S. Luke, 102 times in S. Paul, and 46 times (of 
which one-half are in S. John) elsewhere. Proportionately Heb. uses 
them about two-thirds as often as S. Paul, and nearly twice as often 
as all other writers together. The group <ppovio>, cppovr/pM, and <ppovrjo-i'; 
is characteristic. None of them are found at all in Heb., and they 
occur but twice in S. Luke, and twice in the other writers (Matt. 1 ; 
Mk. 1 ; in parallel passages), both in the record of the words of 
others ; but S. Paul uses them 31 times. (He uses <pp6vqpa, however, 
only in Rom. — 4 times.) A word used in a figurative sense espe- 
cially characteristic of S. John (31 times), <£fis, never occurs in Heb. 
It is used 16 times by S. Luke, 12 times by S. Paul, and 10 times by 
other writers. It is more or less used by every N. T. writer except 
the author of Heb., and S. Jude in his very short epistle. Xa(pa> is 
also used by every other writer (S. Luke, 19 times ; S. Paul, 27 times), 
except Heb. and S. Jude. S. Paul greatly delights in the word x^p's, 
and in the idea conveyed by it ; he never wrote an epistle without it, 
and uses it 101 times'. In Heb. it is found 8 times, in S. Luke 24, 
in all others 22, not occurring in the first two Gospels. 
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The foregoing list is somewhat long of words characteristic of 
phases of thought which are especially favorite with S. Paul, and 
either wholly unused or much less frequently employed in Heb. A 
corresponding list may be made of other words especially common in 
Heb., but less used by S. Luke and S. Paul. Before going to this, 
however, a few words are to be considered which in their frequency 
of usage are characteristic of all three, or of two of these writers as 
distinguished from others, although with some differences between 
them. 

Most prominent in this latter class is yd/tos, which we are accus- 
tomed to think especially Pauline. It is indeed used much oftener 
by S. Paul than by any other writer, yet it also occurs in Heb. with a 
frequency distinguishing that epistle from any other writing. The 
proportionate numbers are: Heb. 162; S. Luke, 44; S. Paul, 227; 
all others, 33. Nevertheless, the assimilation here is more apparent 
than real ; for S. Paul employs it chiefly of a method of salvation, 
while it refers in Heb. mostly to a definite collection of statutes. In 
the same way irions is usually regarded as a characteristically Pauline 
word. It is relatively much more common in Heb. ; for the pro- 
portionate numbers are : Heb. 369 ; S. Luke, 42 ; S. Paul, 262 ; all 
others, 43. But here also there is a shade of distinction in the force 
of the word as used by the two writers ; St. Paul's tuo-ws is reliance 
upon Christ as the means of salvation in opposition to the law and 
the works of the law, while in the Hebrews it is only a general 
reliance on God's grace and promises. In this connection irurrewo 
must be mentioned, though belonging in the former category. The 
proportionate instances of its use are : Heb. 23 ; S. Luke, 76 ; 
S. Paul, 100; all others (of which S. John, 99), 143. It is therefore 
a comparatively rare word in Heb. The adjective iti<jt6%, which 
ought perhaps hardly to be considered in this connection, is used 
proportionately, in Heb. 58 times; S. Luke, 6; S. Paul, 61, all 
others, 23. n«'0a> somewhat associates the three writers together, 
although most frequent in Heb., occurring proportionately, in Heb. 
58 times; S. Luke, $■$; S. Paul, 43; all others, 6. The group 
mxiScta, iraiSevrrji, and TraiBevw is neither very common nor very re- 
markable ; yet, except ir<u<kvu> once in Rev., it is confined to these 
three writers ; Heb. 8 times ; S. Luke, 4 ; S. Paul, 8. SwaScto and 
o~wei8i]<n<; are used proportionately: Heb. 58; S. Luke, 8 (all in 
Acts) ; S. Paul, 37 (but awaSiw only once) ; all others, 4. The 
word <xu>Trjp, though used by S. Luke 4 times, St. Paul 12, and by 
others 8 times, never occurs in Heb. ; but this is not remarkable, as it 
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is not found in the much larger books of Matt., Mk., and Rev. ; more- 
over, it should be taken in connection with o-iaTijpia and aun^piov, 
which also do not occur in the first two Gospels, but are found in 
Heb. 7 times, S. Luke 13, S. Paul 19, and all others 9 times. This 
would give them a relatively greater frequency in Heb. ; but they 
are also common words in S. Luke and S. Paul. The word </oryi?, 
while a little more common relatively in Heb., is yet frequent enough 
in S. Luke and other writers, though not a favorite with S. Paul. 
Proportionate numbers are : Heb. 69 ; S. Luke, 57 ; S. Paul, 29 ; all 
others, 54. 

This leads to the third class of words — those which, embodying 
certain sets of ideas, are characteristic of Heb. in distinction from 
other writers, especially S. Luke and S. Paul. One of these is the 
idea of witness, expressed by pdprvp, pAprvs, pjxprvpia, puprvptov, 
paprvpiai, and ixapTvpopm. This group of words is especially common 
in Heb., and much less frequent in S. Luke and S. Paul. It is also 
very common in S. John. The proportionate numbers are : Heb. 
127 ; S. Luke, 45 ; S. Paul, 50 ; all others (of which S. John, 80), 96. 
The word i-a£is is so naturally called for in the argument of Heb. that 
there is nothing remarkable in its occurring there 7 times, while in all 
the rest of the N. T. it is found but three times (S. Paul twice, S. Luke 

once). The group T€Aaos, TeXeiorrjs, TeAaoco, reAeuos, reAcMocrts, and 
TeAeiOT^s, is more significant. The words do not occur with great 
frequency, but they mark a distinct Christian thought, and are rela- 
tively far more common in Heb. than anywhere else. The propor- 
tionate numbers are : Heb. 162 ; S. Luke, 8 ; S. Paul, 19 ; all others, 
20, one-half of which are in S. John. The perfection and finality of 
Christian truth as set forth in this epistle comes out in the frequency 
of the use of these words as clearly as in its general scope ; but it is 
difficult to suppose that the epistle to the Galatians, e.g., which does not 
contain any of these words, could have been written by the same author. 
But by far the most important word in this connection is hpevs, 
with its various derivatives, apx^pzv';, Upareia, Itparevpa, and d/j^icpa- 
TiKoi. The last two of these are of little importance, as iepdrtviM 
occurs only twice, in S. Peter, and dpx'epaTiKos on ty once, in Acts ; 
also ieprua occurs only once each in Lk. and Heb., and nowhere else. 
Altogether, Upevs and its compounds and derivatives occur 159 times, 
but are never once used by S. Paul. 1 The actual numbers are, for 

1 The word iepovpyovvTa (era-. X67.) in the highly figurative passage, Rom. xv. 
1 6, is no exception, being derived not from iepeis, but from Upos. 
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lepcvs : Heb. 14 times ; S. Luke, 9 ; S. Paul, o ; all others, 9 ; for 
apx<-cpvk, Heb. 17 ; S. Luke, 37 ; S. Paul, o ; the other Gospels, 68, 
but never elsewhere. This is a remarkable fact. In view of S. Paul's 
arguments in the epistles to the Romans and to the Galatians, and in 
view of the frequency and emphasis with which he insists, in all his 
epistles, upon the sacrificial character of Christ's death, it seems to 
show that his mind was so absorbed in dwelling upon the value and 
power of the sacrifice that he was not in the habit of thinking or 
speaking of Christ as also Himself the Sacrificer. Redemption came 
to his thought through the medium of the Victim by whom it was 
obtained, but not through that of the Priest who offered the Victim. 
This is the more striking from the fact that he often speaks of Christ 
as giving Himself, offering Himself, and the like ; but always for the 
purpose of bringing out the voluntariness and the love of the act, and 
never with any allusion to its priestly character. The line of reason- 
ing in the epistle to the Hebrews was thus quite foreign to the habitual 
thought of S. Paul, and therefore if, in accordance with the general 
conclusion of nearly all modern criticism, as well as with much of 
ancient testimony, we reject his authorship, such similarity of language 
to his acknowledged writings as exists must be accounted for in some 
other way. 

On looking back over these various words, with their difference of 
usage, it is plain that they are not perfectly of accord in their indica- 
tions. This was to be expected. I have endeavored, in this part of 
the examination, to select only words characteristic of thought, and 
to note every word of this kind in regard to which there is any con- 
siderable difference of usage ; yet so many words are used by every 
writer accidentally, as it were, and not because they are characteristic 
of his habits of thought, that much allowance is to be made. Still, 
the investigation seems to me to afford a sufficient basis for some 
probable conclusions. I confess that I entered upon it with a preju- 
dice. I supposed beforehand that it would result in showing Pauline 
thoughts and reasoning, but the phraseology of S. Luke, and thus 
would confirm a very ancient and still somewhat popular hypothesis, 
that the epistle was actually written by S. Luke to express ideas and 
arguments received from S. Paul. The result has been to change my 
views. There are characteristic words, both style-words and thought- 
words, characteristic alike of S. Luke and S. Paul, sometimes of one, 
sometimes of the other, sometimes of both ; and these must be taken 
into account in any theory of the authorship. But they are not more 
than might be expected in any writer belonging among the com- 
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panions of a leader of such magnetism and power as S. Paul. I see 
nothing in them to prove, hardly even to suggest, actual authorship. 
On the other hand, there are many words and groups of words 
expressing ideas very prominently in the mind of the author of this 
epistle, which must have appeared also in the writings of S. Paul had 
the thoughts of this epistle been derived from him, but which are not 
found there. Of course, no man expresses all his ideas in any one 
epistle, nor the same ideas in every one he writes ; but the difference 
here is more radical. As one mind now is more affected by one, and 
another by another of the various aspects of Christian truth, so the 
differences here go to show that the mind of the author of the Ep. to 
the Heb. was not affected in the same way as S. Paul ; for Hebrews 
is scarcely more unlike the epistles in which S. Paul addressed believ- 
ing Jews than the speeches recorded in Acts xiii., xxii., and xxviii., in 
which he spoke to his still unbelieving countrymen. This leaves us 
free to accept the author's own statement, that instead of being, like 
S. Paul, one who had received his apostleship " not of man, neither 
by man, but by Jesus Christ, and God the Father" (Gal. i. i), he 
was of that number who had received through the medium of others 
that Gospel " which at the first began to be spoken by the Lord, and 
was confirmed unto us by them that heard Him " (Heb. ii. 3). 

This is not the place to mention those broader differences between 
the Pauline writings and the Hebrews which have always attracted 
attention : the difference in the rhetorical flow of the discourse ; 1 the 
habit of S. Paul of keeping his argument by itself, and only at the 
conclusion of the whole adding the practical exhortations which flow 
from it, while the author of Heb. continually breaks the course of his 
argument by interposing much practical matter at each stage ; the 
methods of quotation, S. Paul quoting more freely, and often from 
the Hebrew, while the author of this epistle is quite closely confined 
to the LXX ; and other differences of habit which have been pointed 
out. But these are to be borne in mind in connection with the 
examination here made. 

Not to leave the matter with these purely negative results, it may 
be well to say a few words in conclusion in regard to the probable 
author. They must be brief, since the purpose of this paper has 
already been completed. 

1 See on this Liinemann, Com. on Heb., Introduction, sect. I. (3) . The differ- 
ences he notes characterize every part of the epistle alike, the end as well as the 
beginning and middle. 
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It is plain from what has been said, as well as from the common 
consent of students, that the author must be looked for among those 
companions of S. Paul who, through prolonged intercourse, were 
likely to have their modes of expression somewhat affected by his 
language. The number of these is considerable, and after so many 
ages of uncertainty, beginning with the earliest discussion of the 
subject, it is not likely that the right one can ever be pointed out 
with certainty. Many modern critics have selected Apollos as the 
most probable author, chiefly because of the facts recorded of him in 
Acts xviii. 24-28, that he " was born at Alexandria, an eloquent man 
and mighty in the Scriptures," and that after receiving further instruc- 
tion from Aquila and Priscilla, " he mightily convinced the Jews, and 
that publicly, showing by the Scriptures that Jesus was Christ." He 
was certainly personally known to S. Paul (i Cor. xvi. 12), although 
of the length of time they may have been together we have no infor- 
mation. His being an Alexandrian is thought to explain what some 
are pleased to consider an Alexandrian tone of thought in the epistle, 
and also the fact that its quotations are from the LXX, and accord 
rather with its Alexandrian than its Vatican recension. The force of 
the last point is not obvious. In the meagreness of our knowledge 
of the original LXX, it appears probable that the so-called Alex- 
andrian recension was the one generally current in the Levant, and 
therefore that this indication, whatever it may be worth, simply points 
to an Oriental author. And so also whatever there may be of an 
Alexandrian caste of thought in the epistle only indicates some one 
familiar with Jewish-Alexandrian literature, and this would include 
almost every educated Jew living in the Levant. 1 At all events, 
neither of these considerations seem to have occurred to any of those 
early Alexandrian scholars, Pantsenus, Clement, or Origen, who all 
speak of the authorship, the last at some length and with discrimina- 
tion. The theory of Apollos' authorship has, however, this great 
advantage : that no line of his remains to compare with our epistle. 
It has also these disadvantages : that it never occurred to any ancient 
author, but was first suggested by Luther ; that there is no evidence 
of any prolonged personal intercourse between him and S. Paul ; and 
that there is nothing to connect him with any especial interest in, or 

1 But that the style indicates that the Epistle was not actually written by an 
Alexandrian may be gathered from the non-use of the optative mood. See the 
reference to Dr. Harman on p. 10. He remarks, " This is presumptive proof that 
an Alexandrian did not write this epistle, as it is not likely that the use of this 
mode in but one instance would have satisfied his fine Greek taste." 
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familiarity with, the Jewish ritual and temple beyond the simple fact 
that he was a Jew, as was also almost every other writer who has ever 
been suggested. The non-use of the optative is also strongly against 
the authorship of the Alexandrian Apollos. 

Of the other names suggested in ancient and modern times S. Luke 
and S. Clement of Rome seem to be sufficiently excluded by a com- 
parison of the epistle with their acknowledged writings ; the former 
also by the probability that he was a Gentile, the latter by the very 
use he makes of the epistle, apparently as quoting words of another. 1 

There is a person, however, to whose authorship one of the very 
earliest witnesses, Tertullian, positively and unhesitatingly testifies, — 
Barnabas. 2 He has the same advantage with Apollos in having trans- 

1 If the question be asked how Clement of Rome should have been so familiar 
with this epistle, the sufficient answer is, that if this Clement be the same with the 
Clement mentioned in Phil. iv. 3, as is altogether probable and as is generally 
asserted in the fathers, they were both companions of S. Paul, though whether 
they were with him at the same time is not known, and so one of them was likely 
to know and value the work of the other. Moreover, nearly all the varying tra- 
ditions about Barnabas concur in speaking of his preaching at Rome, where he 
would have become personally known to Clement, and whence he may have 
written this epistle. If he planted the church at Milan, as is asserted in the title 
and proper preface for S. Barnabas Day in the Ambrosian liturgy, he must have 
passed through Rome on his way. 

2 Tertullian De Pudicitia, c. 20, Tom. II., fol. 1021, ed. Migne. Volo tamen 
ex redundantia alicujus etiam comitis apostolorum testimonium superducere, 
idoneum confirmandi de proximo jure disciplinam magistrorum. Extat enim et 
Barnabae titulus ad Hebrseos, adeo satis auctoritatis [al.-tati] viri, ut quern Paulus 
juxta se constituent in abstinentiae tenore : " aut ego solus et Barnabas non habe- 
mus hoc operandi potestatem ? " Et utique receptior apud ecclesias epistola Bar- 
nabae illo apocrypho Pastore maechorum. 

It is well known that the Pauline authorship of the Epistle was rejected by many 
of the ancients. Eusebius (Eccl. Hist. vi. 20) mentions that in the list of Caius, 
Presbyter at Rome (cir. 200), only 13 epistles of Paul are enumerated, and this is 
omitted. It is also omitted in the Muratonian fragment, if that be not the same. 
The Codex Claromontanus (6th cent.) was copied from a MS. not containing 
Hebrews, but gives at the end of Philemon a stichometrical catalogue of all the 
books of the Old and New Tests., and then gives our epistle. In the catalogue, 
however, before Rev. and Acts, and immediately after Jude, is mentioned the 
" Ep. of Barnabas," having 850 lines. It has been conjectured that by this may 
be meant the Ep. to the Heb.; for I Cor. is put down at 1060 lines, and this would 
give, in proportion, very nearly the right length for our epistle, making, according 
to the list given at the beginning of this paper, Heb. 820 instead of 850 lines, 
whereas the spurious " Epistle of Barnabas " is nearly one-half longer. (See 
Salmon, Introd. to the N. T-, note at end of xxi., 2d ed., pp. 453, 454-) This 
conclusion is controverted by Lunemann, Introd. to Heb., sect. I., p. 23, ed. 
T. & T. Clark. 



LANGUAGE OF THE EPISTLE TO THE HEBREWS. 23 

mitted to us no writing with which to institute a comparison (the 
spuriousness of the epistle attributed to him being admitted), 1 and in 
having been a Hellenistic Jew, likely to have written somewhat better 
Greek than S. Paul. His birthplace also was in the Levant, in Cyprus, 
where he could have had the full benefit of Alexandrian literature. 
Being at Jerusalem he became one of the very early converts to 
Christianity, long before S. Paul, and he was a man of property and 
benevolence ; for although a Cypriote, he had land in Jerusalem and 
sold it to relieve the necessities of the early Christian community 
(Acts iv. 36, 37). A very few writers, indeed, have identified him 
with " Joseph called Barsabas, who was surnamed Justus," of Acts i. 
23, and this is countenanced by the Codex Bezse and the ^Ethiopic 
reading (iapvapav ; and in this case he must have been an original 
disciple, and would be excluded by the language of Heb. ii. 3. But 
there seems to be no ground for the identification, which, indeed, is 
generally rejected. In Acts iv. 36 the language implies that Barnabas 
is there spoken of for the first time, the names themselves are differ- 
ent, and Barsabas was known by the surname of Justus, which does 
not appear to have been ever given to Barnabas. He is next heard 



1 The following memorandum of the authorities for and against the genuineness 
of the Epistle of Barnabas, and for its date, has been kindly furnished me by the 
Rev. E. C. Richardson, Librarian of the Hartford Theological School : — 

Genuineness, etc. For: Origen, Clement of A., Eusebius, Hieron., Apost. const., 
Voss, Hammond, Pearson, Bull, Cave, Du Pin, Grynaeus, Wake, Lardner, Fleury, 
Le Nourry, Russel, Galland, Less, Rosenmiiller, Muenscher, Staudlin, Danz, Ber- 
tholdt, Hemsen, Schmidt, Henke, Bleek, Rordam, Gieseler, Nabe, Credner, Bret- 
schneider, Guericke, Francke, Gfrorer, Mohler, Baumgarten-Crusius, De Wette (?), 
Rysewyk, Schneckenburger, Sprinzl, Alzog, Nirschl, Sharpe. Against: Rivet, 
Usher, Menard, Daill<£, Papebroch, Calmet, Cotelerius, Le Moyne, Tenzel, Natalis 
Alex., Ittig, Spanheim, Tillemont, Basnage, Oudin, Ceillier, Stolle, Pertsch, Baum- 
garten, Walch, Mosheim, Semler, Schroekh, Rossler, Starke, Lumper, Michaelis, 
Gaab, Lange, Hanlein, Winter, Neander, Ullmann, Mynster, Hug, Baur, Winer, 
Hase, Ebrard, Semisch, Kayser, Reithmayr, Hefele, MacKenzie, Lipsius, Wei- 
zacker, Donaldson, Roberts and D., Riggenbach, Westcott, Braunsberger, Cunning- 
ham, Funk, Alford. Interpolated. Schenkel, Heydecke. 

Date. Reign of Vespasian, Menardus, Ewald, Weizacker, Milligan; 71-73, 
Galland; 70-100, Tischendorf (at first); reign of Domitian, Wieseler, Hilgenfeld, 
Riggenbach. Donaldson, Reuss, Ewald, Dressel, and Ritschl also put it in the 
first century. Papebroch pronounces for some time later than 97, Hefele for 
107-20, Volkmar, Tischendorf (later), Baur, and others, for 119; Tentzel for the 
reign of Trajan; and Hug, Ullmann, Lucke, Neander, Winer, Zeller, and Kostlin 
for some time early in the 2d century, while Heydecke distinguishes into a 
genuine B., 70-71, and an inteipolator, 119-121. 
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of as bringing Saul, of whom all were afraid, to the apostles, and 
telling the story of his conversion (Acts ix. 26, 27), showing at once 
the position he occupied and his own moral courage. When tidings 
of the conversion of many Gentiles at Antioch came to the Church at 
Jerusalem, they sent forth Barnabas to take charge of the matter, and 
by his labors " much people was added to the Lord." The work 
growing too great for him, he sought out Saul at Tarsus and brought 
him to his assistance (Acts xi. 25, 26). Then after a year, the 
Church at Antioch sent Barnabas and Saul to carry their alms to the 
Church at Jerusalem. Having returned to Antioch, they were 
Divinely selected to go forth upon a wider missionary work, and after 
they returned from this, when disputes arose between the Jews and 
Gentiles, they were sent to Jerusalem together, and having obtained 
a favorable hearing before the Council, again returned to Antioch. 
Here are years of closest companionship between Barnabas and 
S. Paul, during all the earlier part of which Barnabas appears as the 
leader, Paul as the assistant. They had often stood together in the 
synagogue to tell to their fellow-countrymen the story of the cross, 
and probably had often discussed with one another the best way of 
presenting truth to the Jewish mind, and they had shared together 
the charge of the numerous Jewish converts. Barnabas must have 
been a man of dignity, for when the people of Lystra took them for 
gods, they selected Barnabas as Jupiter (Acts xiv. n, 12). The com- 
panionship was broken up at the entrance upon another missionary 
journey, by a difference of opinion about taking Mark with them. In 
this case Barnabas, although doubtless influenced by his kinship, 
appears to have been the better judge of character, since at a later 
date S. Paul writes from Rome to Timothy, " Take Mark and bring 
him with thee; for he is profitable to me in the ministry" (2 Tim. 
iv. n); but however this may be, Barnabas showed in the matter 
independence and determination. He is called by the name of 
"Apostle " (Acts xiv. 14), and altogether held such a position in the 
Christian community as would make his writing such an epistle a 
proper act. In all that is related of him there is but one faulty act, 
and even this points him out as especially interested in the Hebrews. 
When S. Peter behaved so ill at Antioch and received the sharp 
reproof of S. Paul, in his account of the matter S. Paul says, " the 
other Jews dissembled likewise with him " ; and adds as evidence of 
the strength and danger of the defection, " insomuch that Barnabas 
also was carried away with their dissimulation" (Gal. ii. 13, 14). 
Barnabas then was not only a Jew by birth, but had strong sympathies 
with his race. 
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More than this : he was a Levite. The particular line of argument 
adopted in the main part of the Ep. to the Heb. is one which would 
have occurred to few, and scarcely to any who was not familiar with 
the temple ritual. There is no evidence that this was the case with 
Apollos ; but with Barnabas the temple service was a matter of pro- 
fessional duty, as well as the prompting of his devout heart. Indeed, 
an objection to the authorship of Barnabas has been based on this 
very point ; — it is said that the author does not show that nicely 
accurate precision in his statements which might be expected from 
one personally familar with the temple. The points referred to admit 
of easy explanation on other grounds ; but were they better taken, con- 
sidering that the service of the Levites was altogether subordinate to 
that of the priests, and did not lead them into the vaos itself, the 
objection seems hypercritical. It is not unlikely that when Barnabas 
became a Christian he was on duty in the temple precincts, and came 
into the Church among that " great company of the priests " who 
"were obedient to the faith " (Acts vi. 7). 

The only important objection proposed to the authorship of Bar- 
nabas is, that from the time of Tertullian down, there has never been 
any considerable weight of opinion in its favor. This is easily 
accounted for by the almost universal acceptance of the so-called 
Ep. of Barnabas as his work. The two could not have been written 
by the same person. But since that epistle has been abundantly 
proved to have been the work of another, and is probably of a some- 
what later age, there is nothing to hinder the belief that the devout 
Levite of Cyprus, the early convert to Christianity while still in strong 
sympathy with the Christian Jews, the man of benevolence and wealth, 
and therefore probably of education, by birth the appointed servant 
of the temple, the man of independence and dignity, and yet of such 
tender sympathy as to be surnamed " the son of consolation," the 
long and intimate companion of S. Paul, and for years in the position 
of his superior, — there is nothing to hinder the acceptance of the 
early ecclesiastical statement that he was also the author of the Epistle 
to the Hebrews. 



